HARI +5.40

ABS. +46.00

S6lm S1 £ P / 7/
S /7 1T\
8 / /| \\
c P ////m \\
El 2 /s KAT -1
/)T \\
- / \\
Kaigptee \\
P /) \\
// o // A\
+2.60 K b
N - @ D 1S
g g S Ss-2 _© SS-2 P VL-1 g g
- o) D
4 o b o
O D
+2.20 § o s %6
N o D oYo
+1.00 § o D -0
‘ o e o) g
Fooa [~ © P 16
| /S-1 o >
o o D oo
5905 8 o o PP-1=+-0.00 |, 0p0
g Pogd " - P ABS. +40.60 050
ovd r o
ﬁ 5 M/
vav
| PP-1 | o550
(@) )

Markused:

- Tegemist on arhitektuurse projektiosago eelprojekti staodiumis. Enne ehituse algust
tellida ehituskonstruktsioonide (tarindited osa toopro jekti staadiumis. Kdikide
kandekonstruktsioonide parameetrid tdpsustada vastovalt tdiendavatele geoloogilistele
pinnase uuringutele ja ehitusinseneri arvutustele.

- Tooteid kasitleda {(paigaldada jned jo kasutado vastavalt tootja poolsele nduetele,
soovitustele,

heole ehitustavale ja ehitusnormidele.

- Joonised, seletuskiri ja loetelud moodustavad terviku ja neid tuleb kdsitleda koos.
Vasturadkivuste ilmnenisel tuleb informeerida projekteerijat, et saacda tegevus juhiseid.
Samuti informeerida projekteerijat, kui ilmneb ebatdpsetest lahendustest tulenevaid
probleeme,

- K8ik m88cdud tuleb todpsustada ehitajal ja toodete valmistajatel kohapeal.

- Mar ja/niiskeruumi korral ldhtuda mdr joruumi nBuetest: pBroandale, loele ja seintele.
- Korstna ja kamina kougused seintest, ldbivigud vahe- jo katusloest tuleb teostada
vastavalt tootjopoolsele paigaldus juhisele.

- Tapsemad s8lmed ja selgitused asuvad joonisel AR-6-03. SGlmed on pBhim8ttelised ning
tuleb topsustada eraldi koostatova konstruktivse osa projekti lahendustega.

- Keris tuleb paigaldada vastavalt toot japoolsele paigaldus juhisele.
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Märkused: - Tegemist on arhitektuurse projektiosaga eelprojekti staadiumis. Enne ehituse algust Tegemist on arhitektuurse projektiosaga eelprojekti staadiumis. Enne ehituse algust tellida ehituskonstruktsioonide (tarindite) osa tööprojekti staadiumis. Kõikide kandekonstruktsioonide parameetrid täpsustada vastavalt täiendavatele geoloogilistele pinnase uuringutele ja ehitusinseneri arvutustele. - Tooteid käsitleda (paigaldada jne) ja kasutada vastavalt tootja poolsele nõuetele, Tooteid käsitleda (paigaldada jne) ja kasutada vastavalt tootja poolsele nõuetele, soovitustele, heale ehitustavale ja ehitusnormidele. - Joonised, seletuskiri ja loetelud moodustavad terviku ja neid tuleb käsitleda koos. Joonised, seletuskiri ja loetelud moodustavad terviku ja neid tuleb käsitleda koos. Vasturääkivuste ilmnenisel tuleb informeerida projekteerijat, et saada tegevusjuhiseid. Samuti informeerida projekteerijat, kui ilmneb ebatäpsetest lahendustest tulenevaid probleeme. - Kõik mõõdud tuleb täpsustada ehitajal ja toodete valmistajatel kohapeal.   Kõik mõõdud tuleb täpsustada ehitajal ja toodete valmistajatel kohapeal.   - Märja/niiskeruumi korral lähtuda märjaruumi nõuetest: põrandale, laele ja seintele. Märja/niiskeruumi korral lähtuda märjaruumi nõuetest: põrandale, laele ja seintele. - Korstna ja kamina kaugused seintest, läbiviigud vahe- ja katuslaest tuleb teostada Korstna ja kamina kaugused seintest, läbiviigud vahe- ja katuslaest tuleb teostada vastavalt tootjapoolsele paigaldusjuhisele. - Täpsemad sõlmed ja selgitused asuvad joonisel AR-6-03. Sõlmed on põhimõttelised ning Täpsemad sõlmed ja selgitused asuvad joonisel AR-6-03. Sõlmed on põhimõttelised ning tuleb täpsustada eraldi koostatava konstruktiivse osa projekti lahendustega. - Keris tuleb paigaldada vastavalt tootjapoolsele paigaldusjuhisele.Keris tuleb paigaldada vastavalt tootjapoolsele paigaldusjuhisele.


